
DECYZJE 

DECYZJA WYKONAWCZA KOMISJI 

z dnia 11 września 2013 r. 

zmieniająca decyzję wykonawczą 2013/443/UE dotyczącą niektórych środków ochronnych 
w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H7N7 we Włoszech 

(notyfikowana jako dokument nr C(2013) 5904) 

(Jedynie tekst w języku włoskim jest autentyczny) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2013/453/UE) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając dyrektywę Rady 89/662/EWG z dnia 11 grudnia 
1989 r. dotyczącą kontroli weterynaryjnych w handlu 
wewnątrzwspólnotowym w perspektywie wprowadzenia rynku 
wewnętrznego ( 1 ), w szczególności jej art. 9 ust. 4, 

uwzględniając dyrektywę Rady 90/425/EWG z dnia 26 czerwca 
1990 r. dotyczącą kontroli weterynaryjnych i zootechnicznych 
mających zastosowanie w handlu wewnątrzwspólnotowym 
niektórymi żywymi zwierzętami i produktami w perspektywie 
wprowadzenia rynku wewnętrznego ( 2 ), w szczególności jej art. 
10 ust. 4, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W związku z przekazanym przez Włochy powiadomie­
niem o wystąpieniu ogniska wysoce zjadliwej grypy 
ptaków podtypu H7N7 w gospodarstwie w gminie Ostel­
lato w prowincji Ferrara w regionie Emilia-Romagna 
w dniu 15 sierpnia 2013 r., Komisja przyjęła decyzję 
wykonawczą 2013/439/UE ( 3 ), ustanawiającą środki 
dotyczące obszarów zapowietrzonych i zagrożonych, 
które należy ustanowić wokół ogniska choroby. 

(2) Ze względu na wystąpienie drugiego ogniska choroby 
w gminie Mordano w prowincji Bologna w regionie 
Emilia-Romagna Komisja przyjęła decyzję wykonawczą 
2013/443/UE ( 4 ), która dostosowuje granice obszarów 
zapowietrzonych i zagrożonych oraz ustanawia dalsze 
strefy zamknięte. Przedmiotowe obszary i strefy zostały 

określone w częściach A, B i C załącznika do tej decyzji. 
Wystąpienie dalszych ognisk choroby powoduje koniecz­
ność dostosowania obszarów objętych ograniczeniami 
w częściach A, B i C załącznika do decyzji wykonawczej 
2013/443/UE. 

(3) Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik do decyzji 
wykonawczej 2013/443/UE. 

(4) Środki przewidziane w niniejszej decyzji są zgodne 
z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha Żywnościowego 
i Zdrowia Zwierząt, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Załącznik do decyzji wykonawczej 2013/443/UE zastępuje się 
załącznikiem do niniejszej decyzji. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja skierowana jest do Republiki Włoskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 11 września 2013 r. 

W imieniu Komisji 
Tonio BORG 

Członek Komisji
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( 1 ) Dz.U. L 395 z 30.12.1989, s. 13. 
( 2 ) Dz.U. L 224 z 18.8.1990, s. 29. 
( 3 ) Decyzja wykonawcza Komisji 2013/439/UE z dnia 19 sierpnia 

2013 r. dotycząca niektórych środków ochronnych w odniesieniu 
do wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H7N7 we Włoszech 
(Dz.U. L 223 z 21.8.2013, s. 10). 

( 4 ) Decyzja wykonawcza Komisji 2013/443/UE z dnia 27 sierpnia 
2013 r. dotycząca niektórych środków ochronnych w odniesieniu 
do wysoce zjadliwej grypy ptaków podtypu H7N7 we Włoszech, 
w tym ustanowienia dalszych stref zamkniętych i uchylająca decyzję 
wykonawczą 2013/439/UE (Dz.U. L 230 z 29.8.2013, s. 20).



ZAŁĄCZNIK 

„ZAŁĄCZNIK 

CZĘŚĆ A 

Obszary zapowietrzone, o których mowa w art. 1: 

Kod ISO 
kraju 

Państwo 
członkow­

skie 
Kod pocztowy Nazwa 

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie z art. 29 

dyrektywy 2005/94/WE 

IT Włochy Obszar obejmujący gminy: 

44020 Ostellato 17.9.2013 

44015 Portomaggiore 

40027 Mordano 29.9.2013 

48010 Bagnara di Romagna 

40026 Część terytorium gminy Imola położona na wschód 
od drogi krajowej nr 610 i na północ od drogi 
krajowej nr 9 „Via Emilia” 

48027 Część terytorium gminy Solarolo położona na 
północ od zjazdu z autostrady A14 w kierunku 
miasta Ravenna 

44012 Część terytorium gminy Bondeno położona na 
południe od drogi krajowej nr 496 i na zachód 
od rzeki Panaro. 

26.9.2013 

41034 Część terytorium gminy Finale Emilia położona na 
północ od drogi krajowej nr 468, na wschód od 
drogi regionalnej nr 9 i na zachód od rzeki Panaro. 

CZĘŚĆ B 

Obszary zagrożone, o których mowa w art. 1: 

Kod ISO 
kraju 

Państwo 
członkow­

skie 
Kod pocztowy Nazwa 

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie z art. 31 

dyrektywy 2005/94/WE 

IT Włochy Obszar obejmujący gminy: 

44011 Argenta 26.9.2013 

44022 Comacchio 

44020 Masi Torello 

44027 Migliarino 

44020 Migliaro 

44020 Ostellato 

44015 Portomaggiore 

44039 Tresigallo
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Kod ISO 
kraju 

Państwo 
członkow­

skie 
Kod pocztowy Nazwa 

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie z art. 31 

dyrektywy 2005/94/WE 

44123 Część terytorium gminy Ferrara położona na 
wschód od drogi krajowej nr 15 „Via Pomposa” 
i drogi regionalnej „Via Ponte Assa” 

48010 Bagnara di Romagna 8.10.2013 

48014 Castelbolognese 

40023 Castelguelfo 

48017 Conselice 

48010 Cotignola 

48018 Faenza 

40026 Imola 

48022 Lugo 

48024 Massalombarda 

40059 Medicina 

40027 Mordano 

48020 Sant’Agata sul Santerno 

48027 Solarolo 

44012 Bondeno 5.10.2013 

41034 Finale Emilia 

44043 Mirabello 

44047 Sant’Agostino 

44042 Cento 

40014 Część terytorium gminy Crevalcore położona na 
północ od drogi „Via Provanone” i na wschód od 
drogi regionalnej nr 9 „Via Provane” 

41037 Część terytorium gminy Mirandola położona na 
wschód od drogi kolejowej Modena-Verona. 

41038 Część terytorium gminy San Felice sul Panaro poło­ 
żona na wschód od drogi kolejowej Modena-Vero­
na. 

46028 Część terytorium gminy Sermide położona na połu­
dnie od drogi regionalnej nr 35 „Via Pole” i na 
zachód od drogi regionalnej nr 37. 

46022 Część terytorium gminy Felonica położona na połu­
dnie od drogi regionalnej nr 35 „Via Pole”.
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CZĘŚĆ C 

Dalsza strefa zamknięta, o której mowa w art. 1: 

Kod ISO 
kraju 

Państwo 
członkow­

skie 
Kod pocztowy Nazwa Data, do której środki mają 

zastosowanie 

IT Włochy Obszar obejmujący gminy: 

48011 Alfonsine 24.9.2013 

29002 Ariano nel Polesine 

39002 Bagnacavallo 

38002 Berra 

40003 Bertinoro 

39004 Brisighella 

39005 Casola Valsenio 

40005 Castrocaro Terme e Terra del Sole 

39007 Cervia 

40007 Cesena 

40008 Cesenatico 

38005 Codigoro 

29017 Corbola 

40011 Dovadola 

40013 Forlimpopoli 

40012 Forlì 

39011 Fusignano 

40015 Gambettola 

40016 Gatteo 

38025 Goro 

38010 Jolanda di Savoia 

38011 Lagosanto 

40018 Longiano 

38013 Massa Fiscaglia 

40019 Meldola 

38014 Mesola 

40022 Modigliana 

29034 Papozze 

29039 Porto Tolle
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Kod ISO 
kraju 

Państwo 
członkow­

skie 
Kod pocztowy Nazwa Data, do której środki mają 

zastosowanie 

29052 Porto Viro 

40032 Predappio 

39014 Ravenna 

39015 Riolo Terme 

39016 Russi 

40041 San Mauro Pascoli 

40045 Savignano sul Rubicone 

29046 Taglio di Po”
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